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Spanisch Slang

Schulspanisch ist die eine Sache, das, was man wirklich
spricht, eine ganz andere. Man hört
scherzhafte oder ironische Anspie-
lungen, Redensarten und lockere
Sprüche. Aber die Umgangssprache
bleibt meist auch mit Vorkenntnissen
rätselhaft. Für Spanien-Reisende, die
verstehen wollen, „was Sache ist“,

bietet Spanisch Slang einen Einstieg
in das „andere Spanisch“: Wörter,
Sätze und Ausdrücke des Alltags,
aus Disco, Club und Taberna, die
Sprache der Szene, der Straße. Um-
gangsspanisch, das man täglich hört,
aber kaum im Wörterbuch findet und
schon gar nicht in der Schule gelernt
hat.
Über 1000 Stichworte zum alltägli-
chen Gebrauch erklärt und praxis-
nah geordnet.
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Kauderwelsch

Hans-Jürgen Fründt
Spanisch Slang
das andere Spanisch

¡Es cachondo!
Das ist geil!



Das Kauderwelsch-Prinzip

Kauderwelsch „Slang“ heißt:

± Schnell mit dem Sprechen beginnen, auch wenn nicht immer al-
les korrekt ist.

± das Kauderwelsch der alteingesessenen Bewohner vor Ort mit all
seinen fremdartig und zuweilen lustig klingenden Lauten und
Ausdrücken wirklich verstehen, und sich in die Lebensart, das
Lebensgefühl, die Lebensphilosophie der Menschen vor Ort
einzufühlen. Denn „Slang“ ist nie nur eine andere Art zu spre-
chen, sondern Ausdruck einer anderen Art zu denken, fühlen, ge-
nießen, leben und zu lieben.

± Es geht um die Alltagssprache, also das, was man tatsächlich auf
der Straße hört.

± Die Autorinnen und Autoren werden Sie immer wieder zum
schmunzeln bringen und auf unterhaltsame Weise die Mentalität
und das Lebensgefühl des jeweiligen Sprachraums vermitteln.

Kauderwelsch-Slangführer sind keine Lehrbücher, aber viel mehr
als traditionelle Reisesprachführer. Es erwarten Sie sprachliche
Leckerbissen, gespickt mit umgangssprachlichen Floskeln, Rede-
wendungen und lockeren Sprüchen, die den Mutterwitz der Be-
wohner charakterisieren.

Talk to each other!



Kauderwelsch und noch viel mehr

www.reise-know-how.de 

± Immer und überall bequem in unserem Shop einkaufen

± Mit Smartphone, Tablet und Computer die passenden
Reisebücher und Landkarten finden

± Downloads von Büchern, Landkarten und Audioprodukten

± Alle Verlagsprodukte und Erscheinungstermine 
auf einen Klick

± Online vorab in den Büchern blättern

± Kostenlos Informationen, Updates und Downloads
zu weltweiten Reisezielen abrufen

± Newsletter anschauen und abonnieren

± Ausführliche Länderinformationen zu fast allen Reisezielen
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Vor ein paar Jahren kam ich nach Madrid,
um für ein Jahr an der dortigen Universität zu
studieren. Ich hatte bereits einige Jahre an ver-
schiedenen Schulen und an der Uni Hamburg
Spanisch gelernt, war also nicht ganz unvor-
bereitet. An einem der ersten Abende landete
ich auf einer Geburtstagsparty. Der anfängli-
che sprachliche Elan verstummte allerdings
recht schnell, denn ich bekam nicht allzu viel
mit.

Als ich dies dem Gastgeber erzählte, mein-
te der: „Nicht aufregen! Du sprichst schon
ganz ordentlich, aber irgendwie künstlich, so,
als ob du eine Figur aus einem Lehrbuch
wärst.“ Damit traf er den Nagel voll auf den
Kopf! Bislang hatte ich ja nur Vokabeln und
Grammatik gepaukt, aber nicht die Um-
gangssprache español coloquial oder den
Straßenslang argot kennen gelernt. 

Glücklicherweise gibt es seit Jahren an der
Uni Madrid einen Kurs español coloquial. Das
ist immerhin ein erster Versuch, die ausländi-
schen Studenten auf die tatsächlich gespro-
chene Sprache einzustimmen. Denn wer
schon etwas Spanisch spricht, wird zwar pro-
blemlos in jeder Bar Kontakte knüpfen kön-
nen, aber überall wird man auf umgangs-
sprachliche Äußerungen treffen, die im all-
täglichen Sprachgebrauch fest verankert sind. 

Vorwort
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Der Autor

Der Autor

Hans-Jürgen Fründt studierte Spanisch in
Madrid an der Universidad Complutense und
in Hamburg. In Spanien verbrachte er mehre-
re Jahre. Recht schnell bemerkte er den Un-
terschied zwischen der Alltagssprache, die auf
der Straße und in den Bars gesprochen wird,
und der Unisprache. Somit verlagerte er
schon frühzeitig seine Studien auf die Straße,
um die wirklich gesprochene Sprache zu er-
lernen. Der Autor hat mittlerweile 40 Bücher
gemacht, 15 davon über Spanien. Aus diesem
Grund hält er sich heute so oft in spanisch-
sprachigen Ländern auf, wie es nur geht.
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